Wersja z lipca 2022 r.

Wersja z października 2025 r.

Oświadczenie dotyczące 
kryteriów wykluczenia i kryteriów kwalifikacji
Numer referencyjny postępowania:
Nazwa postępowania:
[Wariant 1 w przypadku osób prawnych]
Ja, niżej podpisany(-a) [wstawić imię i nazwisko osoby podpisującej niniejszy formularz], reprezentujący(-a) następującą osobę prawną:

Pełna oficjalna nazwa:
Oficjalna forma prawna
Numer wpisu do rejestru: 
Pełny oficjalny adres: 
Numer identyfikacyjny VAT: 

zwany(-a) dalej „osobą”

[Wariant 2 w przypadku osób fizycznych]
Ja, niżej podpisany(-a) [wstawić imię i nazwisko osoby podpisującej niniejszy formularz], posługujący(-a) się dowodem osobistym lub paszportem o nr [wstawić numer], reprezentujący(-a) samego(-ą) siebie:

zwany(-a) dalej „osobą”

A. Oświadczenie dotyczące kryteriów wykluczenia
Osoba nie ma obowiązku wypełniania części A oświadczenia (	oświadczenia dotyczącego kryteriów wykluczenia), jeżeli takie samo oświadczenie zostało już przedłożone do celów innej procedury wyboru prowadzonej przez tę samą instytucję zamawiającą[footnoteRef:2], pod warunkiem że sytuacja nie uległa zmianie oraz że od daty złożenia oświadczenia nie upłynął okres dłuższy niż jeden rok. [2:  Ta sama instytucja, agencja, organ lub jednostka organizacyjna UE. ] 

W takim przypadku niżej podpisany(-a) oświadcza, że osoba przedłożyła już takie samo oświadczenie dotyczące kryteriów wykluczenia do celów wcześniejszego postępowania i potwierdza, że nie nastąpiły żadne zmiany w jej sytuacji: 
	Data złożenia oświadczenia
	Pełne odniesienie do wcześniejszego postępowania

	
	



I – Sytuacje wykluczenia dotyczące osoby
(wypełniają wszystkie zaangażowane podmioty[footnoteRef:3]) [3:  „zaangażowany podmiot” to każdy podmiot gospodarczy zaangażowany we wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę. Pojęcie to obejmuje następujące cztery kategorie podmiotów gospodarczych:
kandydat/oferent pojedynczy; 
członkowie grupy (w tym lider grupy) w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty; 
wskazani podwykonawcy; oraz 
inne podmioty (niebędące podwykonawcami), na których zdolności opiera się kandydat/oferent w celu spełnienia kryteriów kwalifikacji.
] 


	1)  oświadczam, że osoba znajduje się w jednej z wymienionych niżej sytuacji:
	TAK
	NIE

	a) znajduje się w stanie upadłości, prowadzone jest wobec niej postępowanie upadłościowe lub likwidacyjne, jej aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarła układ z wierzycielami, jej działalność gospodarcza jest zawieszona lub znajduje się ona w jakiejkolwiek analogicznej sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach unijnych lub krajowych;
	|_|
	|_|

	b) stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba naruszyła swoje obowiązki dotyczące uiszczania podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne wynikające z mającego zastosowanie prawa;
	[bookmark: Check1]|_|
	|_|

	c) stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba dopuściła się poważnego wykroczenia zawodowego poprzez naruszenie mających zastosowanie przepisów ustawowych lub wykonawczych bądź norm etycznych grupy zawodowej, do której osoba ta należy, lub poprzez każde bezprawne zachowanie, które ma wpływ na jej zawodową wiarygodność, gdy tego rodzaju zachowanie wskazuje na bezprawny zamiar lub rażące niedbalstwo, w tym w szczególności poprzez następujące zachowanie:
	

	[bookmark: _DV_C368](i) przedstawienie w wyniku nieuczciwości lub zaniedbania wprowadzających w błąd informacji wymaganych do weryfikacji braku podstaw wykluczenia lub do weryfikacji spełnienia kryteriów kwalifikowalności lub kryteriów wyboru, lub w ramach wykonania zobowiązania prawnego;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C369](ii) zawarcie porozumienia z innymi osobami lub podmiotami w celu zakłócenia konkurencji;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C371](iii) naruszenie praw własności intelektualnej;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C372](iv) nienależyte wpłynięcie lub próby nienależytego wpłynięcia na proces podejmowania decyzji w celu uzyskania środków finansowych Unii poprzez wykorzystanie, w wyniku podania nieprawdziwych informacji, konfliktu interesów z udziałem podmiotów upoważnionych do działań finansowych lub innych osób, o których mowa w art. 61 ust. 1 rozporządzenia finansowego;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C373](v) próby pozyskania poufnych informacji, które mogą dać osobie nienależną przewagę w procedurze wyboru; 
	|_|
	|_|

	(vi) podżeganie do dyskryminacji, nienawiści lub przemocy wobec grupy osób lub członka grupy lub podobne działania, które są sprzeczne z wartościami, na których opiera się Unia, zapisanymi w art. 2 TUE, w przypadku gdy takie naruszenie wpływa na integralność osoby, co negatywnie wpływa na realizację zamówienia lub umowy bądź stwarza konkretne ryzyko takiego wpływu;
	|_|
	|_|

	d) stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku – że osoba ta dopuściła się któregokolwiek z następujących czynów:
	

	[bookmark: _DV_C378](i) nadużycia finansowego w rozumieniu art. 3 dyrektywy (UE) 2017/1371 i art. 1 konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych Wspólnot Europejskich ustanowionej aktem Rady z dnia 26 lipca 1995 r.;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C379][bookmark: _DV_C381][bookmark: _DV_C383](ii) korupcji, zgodnie z definicją zawartą w art. 4 ust. 2 dyrektywy (UE) 2017/1371, lub korupcji czynnej w rozumieniu art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji urzędników Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej, ustanowionej aktem Rady z dnia 26 maja 1997 r., lub zachowań, o których mowa w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW, lub korupcji zdefiniowanej w innych mających zastosowanie przepisach;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C384][bookmark: _DV_M250][bookmark: _DV_C385][bookmark: _DV_C387](iii) zachowań związanych z organizacją przestępczą, o których mowa w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_M251][bookmark: _DV_C391][bookmark: _DV_M252][bookmark: _DV_C392][bookmark: _DV_C394](iv) prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu, w rozumieniu art. 1 ust. 3, 4 i 5 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C395][bookmark: _DV_M253][bookmark: _DV_C397][bookmark: _DV_C399](v) przestępstw terrorystycznych lub przestępstw związanych z działalnością terrorystyczną, zdefiniowanych w art. 3–12 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/541, lub podżegania do popełnienia takich przestępstw, pomocnictwa w ich popełnieniu lub usiłowania ich popełnienia, o których to czynach mowa w art. 14 tej dyrektywy;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C400][bookmark: _DV_M254][bookmark: _DV_C402][bookmark: _DV_C404](vi) pracy dzieci lub innych przestępstw związanych z handlem ludźmi, o których mowa w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE;
	|_|
	|_|

	e) osoba ta dopuściła się znaczących uchybień w wypełnianiu najważniejszych obowiązków związanych z realizacją zamówienia lub wykonaniem zobowiązania prawnego, finansowanych z budżetu Unii, co doprowadziło do ich przedterminowego zakończenia lub do zastosowania ryczałtowego odszkodowania lub innych kar umownych, lub co zostało wykryte w następstwie kontroli, audytów lub dochodzeń prowadzonych przez urzędnika zatwierdzającego, Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych (OLAF), Trybunał Obrachunkowy lub Prokuraturę Europejską (EPPO); 
	|_|
	|_|

	f) [bookmark: _DV_C410]stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta dopuściła się nieprawidłowości w rozumieniu art. 1 ust. 2 rozporządzenia Rady (WE, Euratom) nr 2988/95;
	|_|
	|_|

	g) stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba utworzyła podmiot w innej jurysdykcji z zamiarem obejścia obowiązków podatkowych, socjalnych lub jakichkolwiek innych obowiązków prawnych, w tym dotyczących praw pracowniczych, zatrudnienia i warunków pracy, w jurysdykcji ich siedziby statutowej, zarządu lub głównego przedsiębiorstwa;
	|_|
	|_|

	h) (tylko w przypadku osób prawnych) stwierdzono – w drodze prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej – że osoba ta została utworzona z zamiarem, o którym mowa w lit. g).
	|_|
	|_|

	i)  celowo i bez odpowiedniego uzasadnienia sprzeciwia się dochodzeniu, kontroli lub audytowi prowadzonym przez instytucję zamawiającą lub jej przedstawiciela lub audytora, OLAF, EPPO, lub Trybunał Obrachunkowy. Uznaje się, że osoba sprzeciwia się dochodzeniu, kontroli lub audytowi, jeżeli podejmuje działania, których celem lub skutkiem jest uniemożliwienie, utrudnienie lub opóźnienie realizacji którejkolwiek z czynności potrzebnych do przeprowadzenia dochodzenia, kontroli lub audytu. Działania takie obejmują w szczególności odmowę udzielenia niezbędnego dostępu do pomieszczeń osoby lub podmiotu lub innych obszarów wykorzystywanych do celów działalności gospodarczej, ukrywanie lub odmowę ujawnienia informacji lub udzielenie fałszywych informacji.
	|_|
	|_|

	2) oświadcza, że w sytuacjach, o których mowa w pkt 1 lit. c)–i) powyżej, w przypadku, gdy nie wydano prawomocnego wyroku ani ostatecznej decyzji administracyjnej, osoba podlega faktom i ustaleniom wspomnianym w art. 138 ust. 3 rozporządzenia finansowego, a w szczególności:
	TAK[footnoteRef:4] [4:  W przypadku odpowiedzi twierdzącej na którekolwiek z pytań, proszę podać szczegółowe informacje uznawane za stosowne.] 

	NIE

	a)  faktom stwierdzonym w ramach audytów lub dochodzeniom przeprowadzonym przez Prokuraturę Europejską w odniesieniu do państw członkowskich uczestniczących we wzmocnionej współpracy zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2017/1939, Trybunał Obrachunkowy, OLAF lub audytora wewnętrznego lub też w ramach wszelkich innych weryfikacji, audytów lub kontroli prowadzonych w zakresie odpowiedzialności urzędnika zatwierdzającego instytucji Unii, urzędu europejskiego, lub agencji lub organu UE;
	|_|
	|_|

	b)  wyrokom lub decyzjom administracyjnym innym niż ostateczne, które mogą obejmować środki dyscyplinarne wprowadzone przez właściwy organ nadzorczy odpowiedzialny za sprawdzanie stosowania norm etyki zawodowej;
	|_|
	|_|

	c) faktom, o których mowa w decyzjach podmiotów lub osób, którym powierzono zadania związane z wykonaniem budżetu UE;
	|_|
	|_|

	d) 	 informacjom przekazanym przez państwa członkowskie wykonujące środki finansowe Unii, w szczególności faktom i ustaleniom stwierdzonym w kontekście prawomocnego wyroku lub ostatecznej decyzji administracyjnej na szczeblu krajowym odnośnie do występowania sytuacji wykluczenia, o których mowa w lit. c) ppkt (iv) lub lit. d);
	|_|
	|_|

	e) 	 decyzjom Komisji dotyczącym naruszenia prawa konkurencji Unii lub decyzji właściwego organu krajowego dotyczących naruszenia prawa konkurencji Unii lub krajowego prawa konkurencji; 
	|_|
	|_|

	f) [bookmark: _Hlk208482090] jest poinformowana w dowolny sposób, że jest objęta dochodzeniem prowadzonym przez Europejski Urząd ds. Zwalczania Nadużyć Finansowych (OLAF): ponieważ otrzymała możliwość przedstawienia uwag na temat dotyczących jej faktów lub została poddana kontroli na miejscu przez OLAF w trakcie dochodzenia albo została powiadomiona o wszczęciu lub zamknięciu przez OLAF dotyczącego jej dochodzenia lub o jakichkolwiek okolicznościach związanych z takim dochodzeniem;
	|_|
	|_|

	g) [bookmark: _DV_C376] innym zbliżonym okolicznościom. 
	|_|
	|_|


II – Sytuacje wykluczenia dotyczące osób fizycznych lub prawnych, które są upoważnione do reprezentacji, podejmowania decyzji lub sprawowania kontroli nad osobą prawną lub beneficjentem rzeczywistym
Nie ma zastosowania, jeżeli „osoba” jest osobą fizyczną, państwem członkowskim lub organem lokalnym We wszystkich pozostałych przypadkach wypełniają wszystkie zaangażowane podmioty.
	3) oświadczam, że osoba fizyczna lub prawna, która jest członkiem organów administrujących, zarządzających lub nadzorczych osoby lub jest upoważniona do reprezentacji, podejmowania decyzji lub sprawowania kontroli nad osobą (obejmuje to np. dyrektorów przedsiębiorstwa, członków zarządu lub rady nadzorczej oraz przypadki, gdy jedna osoba fizyczna lub prawna jest w posiadaniu większości udziałów), lub beneficjent rzeczywisty takiej osoby (określony w art. 3 pkt 6 dyrektywy (UE) 2015/849) nie znajduje się w jednej z następujących sytuacji: 
	TAK
	NIE
	Nie dotyczy

	sytuacja 1 lit. c) powyżej (poważne wykroczenie zawodowe)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja 1 lit. d) powyżej (nadużycie finansowe, korupcja lub inne przestępstwo)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja 1 lit. e) powyżej (znaczące uchybienia w wykonywaniu zamówienia)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja 1 lit. f) powyżej (nieprawidłowość)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja 1 lit. g) powyżej (utworzenie podmiotu z zamiarem obejścia zobowiązań prawnych)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja 1 lit. h) powyżej (osoba utworzona z zamiarem obejścia zobowiązań prawnych)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja 1 lit. i) powyżej (celowy i pozbawiony odpowiedniego uzasadnienia sprzeciw wobec dochodzenia, kontroli lub audytu)
	|_|
	|_|
	|_|



III – Sytuacje wykluczenia dotyczące osób fizycznych lub prawnych przyjmujących nieograniczoną odpowiedzialność za długi osoby prawnej
Nie ma zastosowania, jeżeli „osoba” jest osobą fizyczną, państwem członkowskim, organem lokalnym lub osobą prawną z ograniczoną odpowiedzialnością We wszystkich pozostałych przypadkach wypełniają wszystkie zaangażowane podmioty.

	4)  oświadczam, że osoba fizyczna lub prawna, która przyjmuje nieograniczoną odpowiedzialność za długi osoby, znajduje się w jednej z następujących sytuacji: 
	TAK
	NIE
	Nie dotyczy

	sytuacja a) powyżej (upadłość)
	|_|
	|_|
	|_|

	sytuacja b) powyżej (naruszenie obowiązku uiszczania podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne)
	|_|
	|_|
	|_|


IV - Inne powody odrzucenia z postępowania
(wypełnia indywidualnie jedyny kandydat/oferent lub wszyscy członkowie w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty)
	5) oświadczam, że osoba:
	TAK
	NIE

	a) była wcześniej zaangażowana w przygotowanie dokumentów zamówienia wykorzystywanych w tym postępowaniu o udzielenie zamówienia, w przypadku gdy pociągało to za sobą naruszenie zasady równego traktowania, w tym również zakłócenie konkurencji, któremu nie można zaradzić w inny sposób. 
	|_|
	|_|



V – ŚRODKI ZARADCZE
Jeżeli osoba deklaruje, że znajduje się w jednej z sytuacji wykluczenia wymienionych powyżej, może podać, jakie zastosowała środki w celu zaradzenia sytuacji skutkującej wykluczeniem, aby umożliwić urzędnikowi zatwierdzającemu ustalenie, czy takie środki są wystarczające do wykazania jej wiarygodności. Mogą one obejmować np. środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, które mają na celu zapobieżenia wystąpieniu takiej sytuacji w przyszłości, naprawienie szkody lub zapłatę grzywien lub wszelkich podatków czy składek na ubezpieczenie społeczne. 
Bez uszczerbku dla oceny właściwego urzędnika zatwierdzającego osoba lub podmiot przedstawiają środki zaradcze, które zostały ocenione przez niezależnego audytora zewnętrznego lub uznane za wystarczające decyzją organu krajowego lub unijnego. Odpowiednie dokumenty potwierdzające, w których przedstawia się wprowadzone środki zaradcze i ich ocenę, należy zawrzeć w załączniku do oświadczenia. Środki zaradcze nie mają zastosowania w przypadku sytuacji, o których mowa w sekcji I pkt 1 lit. d) niniejszego oświadczenia.
VI – dowody dotyczące kryteriów wykluczenia
W specyfikacji istotnych warunków zamówienia określono szczegółowo, które zaangażowane podmioty muszą przedstawić odpowiednie dowody na to, że nie znajdują się w sytuacji wykluczenia, o której mowa w pkt 1, oraz kiedy należy dowody przedstawić.
Za dowód mogą posłużyć następujące dowody:
· W odniesieniu do sytuacji opisanych w pkt 1: lit. a), c), d), f), g) oraz h) powyżej – aktualny wyciąg z rejestru sądowego lub, w przypadku jego braku, równoważny dokument wydany niedawno przez organ sądowy lub administracyjny w państwie będącym miejscem siedziby danej osoby, wykazujący, że przedmiotowe wymogi są spełnione. 
· W odniesieniu do sytuacji opisanej w pkt 1 lit. a) lub b) – aktualne zaświadczenia wydane przez właściwe organy państwa prowadzenia działalności. Dokumenty te muszą stanowić dowody zapłaty wszelkich podatków i składek na ubezpieczenie społeczne, którymi objęta jest osoba, w tym np. podatku VAT, podatku dochodowego (jedynie osoby fizyczne), podatku od przedsiębiorstw (jedynie osoby prawne) oraz składek na ubezpieczenie społeczne. Jeżeli żaden dokument opisany powyżej nie jest wydawany w państwie prowadzenia działalności, można go zastąpić oświadczeniem złożonym pod przysięgą przed organem sądowym lub notariuszem lub, jeżeli to niemożliwe, uroczystym oświadczeniem, złożonym przed organem administracyjnym lub właściwą organizacją zawodową w państwie siedziby.
Osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli zostały one już wcześniej przedstawione w trakcie innej procedury wyboru organizowanej przez tę samą instytucję zamawiającą[footnoteRef:5]. Dokumenty takie muszą być wystawione nie wcześniej niż jeden rok przed dniem, w którym wystąpiła o nie instytucja zamawiająca, i muszą być nadal ważne w tym dniu.  [5:  Ta sama instytucja, agencja, organ lub jednostka organizacyjna UE.] 

Niżej podpisany(-a) oświadcza, że osoba przedłożyła już takie dokumenty dowodowe do celów wcześniejszego postępowania i potwierdza, że nie nastąpiły żadne zmiany w jej sytuacji: 
	Dokument
	Pełne odniesienie do wcześniejszego postępowania

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze.
	


Osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli dostęp do nich można uzyskać bezpłatnie w krajowej bazie danych. 
Niżej podpisany(-a) oświadcza, że dostęp do wymaganych dowodów można uzyskać pod następującym adresem internetowym bazy danych/za pomocą następujących danych identyfikacyjnych.
	Adres internetowy bazy danych
	Dane identyfikacyjne dokumentu 

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze.
	


B. Oświadczenie dotyczące kryteriów kwalifikacji 
W przypadku postępowania z podziałem na części stwierdzenia w części B mają zastosowanie do części, w odniesieniu do której(-ych) złożono wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę.
I – Kryteria kwalifikacji
Kryteria kwalifikacji mające zastosowanie do kandydata/oferenta w ramach całościowej oceny skonsolidowanej 
[bookmark: _Hlk203596443](wypełnia Wyłącznie jedyny kandydat/oferent lub lider grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty)
Osoba, która jest jedynym kandydatem/oferentem/liderem grupy w przypadku wspólnej wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty, składająca wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę w ramach powyższego postępowania:
	6) oświadcza, że kandydat/oferent, w tym wszyscy członkowie grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty, podwykonawcy i podmioty, na których zdolności kandydat/oferent zamierza polegać, w stosownych przypadkach:
	TAK
	NIE

	a) spełnia(-ją) wszystkie kryteria kwalifikacji, w odniesieniu do których przeprowadzona zostanie skonsolidowana ocena, zgodnie ze specyfikacją istotnych warunków zamówienia.
	|_|
	|_|


Wariant poniżej do wstawienia przez instytucję zamawiającą w stosownych przypadkach, zgodnie z dokumentami zamówienia. Instytucja zamawiająca musi usunąć sekcję poniżej, jeżeli żadne z kryteriów wyboru nie ma zastosowania indywidualnie. Jeżeli istnieją takie kryteria, instytucja zamawiająca musi dostosować tabelę do kryteriów wskazanych w specyfikacji istotnych warunków zamówienia.
Kryteria kwalifikacji mające zastosowanie indywidualnie do zaangażowanych podmiotów – ocena indywidualna
(do wypełnienia indywidualnie przez zaangażowane podmioty, do których zastosowanie mają indywidualnie kryteria kwalifikacji zgodnie ze specyfikacją istotnych warunków zamówienia)
Osoba, która jest jedynym kandydatem/oferentem/członkiem grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty/podwykonawcą, składająca wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę lub w nim uczestnicząca w ramach powyższego postępowania:
	7) oświadcza, że osoba indywidualnie spełnia kryteria kwalifikacji mające do niej zastosowanie:
	TAK
	NIE
	Nie dotyczy

	a) posiada prawną i regulacyjną zdolność do prowadzenia działalności zawodowej niezbędnej do realizacji zamówienia zgodnie z wymogami specyfikacji istotnych warunków zamówienia;
	|_|
	|_|
	|_|

	b) spełnia odnośne kryteria ekonomiczne i finansowe wskazane w specyfikacji istotnych warunków zamówienia;
	|_|
	|_|
	|_|

	c) spełnia odnośne kryteria techniczne i zawodowe wskazane w specyfikacji istotnych warunków zamówienia;
	|_|
	|_|
	|_|


II) KRYTERIA KWALIFIKACJI – SPRZECZNOŚĆ INTERESÓW ZAWODOWYCH 
(wypełniają wszystkie zaangażowane podmioty)
Osoba, która jest jedynym kandydatem/oferentem/członkiem grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty/podwykonawcą, składająca wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę lub w nim uczestnicząca w ramach powyższego postępowania:

	8) oświadcza, że osoba: 
	TAK
	NIE

	a) dotyczy jej konflikt interesów, który może mieć negatywny wpływ na realizację zamówienia.
	|_|
	|_|


III – Dowody dotyczące kryteriów kwalifikacji 
W specyfikacji istotnych warunków zamówienia szczegółowo wskazano, jakie dowody należy przedstawić, kiedy oraz który podmiot powinien tego dokonać, aby udowodnić, że kandydat/oferent spełnia kryteria kwalifikacji.
Jeżeli dostarczenie dowodów wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału/ofertą nie jest wymagane, osoba jest proszona o wcześniejsze przygotowanie dokumentów odnoszących się do dowodów, ponieważ instytucja zamawiająca może poprosić o przedstawienie takich dowodów w krótkim terminie. 
Osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli zostały one już wcześniej przedstawione w trakcie innego postępowania o udzielenie zamówienia organizowanego przez tę samą instytucję zamawiającą[footnoteRef:6], a dokumenty są nadal aktualne. [6:  Ta sama instytucja, agencja, organ lub jednostka organizacyjna UE.] 

Niżej podpisany(-a) oświadcza, że osoba przedłożyła już takie dokumenty dowodowe do celów wcześniejszego postępowania i potwierdza, że nie nastąpiły żadne zmiany w jej sytuacji: 
	Dokument
	Pełne odniesienie do wcześniejszego postępowania

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze.
	


Osoba nie ma obowiązku przedstawienia dowodów, jeżeli dostęp do nich można uzyskać bezpłatnie w krajowej bazie danych. 
Niżej podpisany(-a) oświadcza, że dostęp do wymaganych dowodów można uzyskać pod następującym adresem internetowym bazy danych/za pomocą następujących danych identyfikacyjnych.
	Adres internetowy bazy danych
	Dane identyfikacyjne dokumentu 

	W razie potrzeby wstawić dodatkowe wiersze.
	


C. Oświadczenie dotyczące środków ograniczających
	(9) oświadcza, że kandydat/oferent, w tym wszyscy członkowie grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty, podwykonawcy i podmioty, na których zdolności kandydat/oferent zamierza polegać, w stosownych przypadkach:
	TAK
	NIE

	a) nie są objęci unijnymi środkami ograniczającymi przyjętymi na podstawie art. 29 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE) lub art. 215 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE)[footnoteRef:7], polegającymi na zakazie udostępniania lub przekazywania środków finansowych lub zasobów gospodarczych lub zapewniania im finansowania lub pomocy finansowej, bezpośrednio lub pośrednio, lub też na zamrożeniu aktywów.  [7:  Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej zawiera oficjalny wykaz podmiotów i – w przypadku rozbieżności interpretacji – jego treść ma pierwszeństwo
wobec mapy unijnych sankcji.] 

	|_|
	|_|

	(10) oświadczam, że osoba fizyczna lub prawna, która jest członkiem organów administrujących, zarządzających lub nadzorczych osoby lub jest upoważniona do reprezentacji, podejmowania decyzji lub sprawowania kontroli nad osobą (obejmuje to np. dyrektorów przedsiębiorstwa, członków zarządu lub rady nadzorczej oraz przypadki, gdy jedna osoba fizyczna lub prawna jest w posiadaniu większości udziałów), lub beneficjent rzeczywisty takiej osoby (określony w art. 3 pkt 6 dyrektywy (UE) 2015/849) nie znajduje się w jednej z następujących sytuacji:
	TAK
	NIE

	a) nie są objęci unijnymi środkami ograniczającymi przyjętymi na podstawie art. 29 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE) lub art. 215 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE)[footnoteRef:8], polegającymi na zakazie udostępniania lub przekazywania środków finansowych lub zasobów gospodarczych lub zapewniania im finansowania lub pomocy finansowej, bezpośrednio lub pośrednio, lub też na zamrożeniu aktywów. [8:  Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej zawiera oficjalny wykaz podmiotów i – w przypadku rozbieżności interpretacji – jego treść ma pierwszeństwo
wobec mapy unijnych sankcji.] 

	|_|
	|_|



D. [bookmark: _Hlk203596381]Oświadczenie dotyczące stwierdzonego długu wobec Unii 
 (wypełnia jedyny kandydat/oferent lub każdy członek grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty)
Osoba, która jest jedynym kandydatem/oferentem/członkiem grupy w przypadku wspólnej wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty, składająca wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę w ramach powyższego postępowania:

	11) oświadcza, że osoba:
	TAK
	NIE

	a) posiada stwierdzony dług wobec Unii, Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej lub agencji wykonawczej, gdy wykonuje ona budżet Unii.
	|_|
	|_|


E. Oświadczenie dotyczące złożonej oferty 
(wypełnia jedyny kandydat/oferent lub lider grupy w przypadku wspólnego wniosku o dopuszczenie do udziału/wspólnej oferty)
W przypadku postępowania z podziałem na części stwierdzenia w części E mają zastosowanie do części, w odniesieniu do której(-ych) złożono wniosek o dopuszczenie do udziału/ofertę.
	12) oświadcza, że osoba:
	TAK
	NIE

	a) [przygotowała złożoną ofertę] [zobowiązuje się do przygotowania oferty (w przypadku zaproszenia do złożenia oferty)] w pełnej niezależności i autonomii od innych ofert złożonych w ramach tego samego postępowania o udzielenie zamówienia.
	|_|
	|_|



Osoba musi niezwłocznie powiadomić instytucję zamawiającą, jeśli w zadeklarowanej przez nią sytuacji zaszły jakiekolwiek zmiany.

Osoba może podlegać odrzuceniu z niniejszego postępowania oraz sankcjom administracyjnym (wykluczeniu lub karze finansowej), jeżeli którekolwiek ze złożonych przez niego oświadczeń lub którakolwiek z przedstawionych przez niego informacji będących warunkiem udziału w tym postępowaniu okażą się fałszywe.

Pełne imię i nazwisko:	
Data:	
Podpis:

Oświadczenie należy podpisać:

1. za pomocą podpisu elektronicznego (zalecana opcja):

Jeżeli istnieje możliwość podpisania oświadczenia przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego (QES), powinno ono zostać podpisane elektronicznie przez upoważnionego przedstawiciela lub upoważnionych przedstawicieli. Należy pamiętać, że akceptowany będzie wyłącznie kwalifikowany podpis elektroniczny w rozumieniu rozporządzenia (UE) nr 910/2014 (rozporządzenie eIDAS). 

Przed odesłaniem podpisanego elektronicznie dokumentu należy sprawdzić podpis i ważność certyfikatu przy użyciu jednego z następujących narzędzi:
· Za pomocą demonstracyjnego narzędzia do weryfikacji (DSS) dostępnego na stronie https://ec.europa.eu/cefdigital/DSS/webapp-demo/validation można sprawdzić ważność certyfikatu, podając liczbę i rodzaj ważnych podpisów na dokumencie.
· W celu sprawdzenia, czy dostawca podpisu elektronicznego i świadczona przez niego usługa zaufania znajdują się na zaufanej liście Unii Europejskiej można skorzystać z przeglądarki zaufanej listy UE: https://esignature.ec.europa.eu/efda/tl-browser/#/screen/home 

Aby upewnić się, że wykorzystywany kwalifikowany podpis elektroniczny jest zgodny z rozporządzeniem eIDAS, należy sprawdzić, czy zarówno dostawca usługi, jak i wykorzystywana usługa generowania certyfikatów kwalifikowanych figurują w przeglądarce zaufanej listy UE.

2. własnoręcznie:

Jeżeli nie istnieje możliwość podpisania oświadczenia przy użyciu kwalifikowanego podpisu elektronicznego, oświadczenie należy wypełnić elektronicznie, a następnie wydrukować, po czym powinno ono zostać opatrzone datą i podpisane własnoręcznie przez upoważnionego przedstawiciela lub upoważnionych przedstawicieli.
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